


TURVALLISUUS • SÄKERHET • SAFETY • SIKKERHED • SICHERHEIT

• Lue ohjeet ennen käyttöä ja säilytä ohjeet turvallisessa paikassa tulevaa tarvetta varten.
• Lue myös emolevysi ja tietokonekotelosi ohjeet ennen prosessorijäähdyttimen kytkentää.
• Vääränlainen kytkentä voi vahingoittaa tietokonettasi ja sen komponentteja.
• Sammuta tietokone ja irrota virtajohto pistorasiasta ennen kuin teet muutoksia 

tietokoneen kokoonpanoon.
• Älä altista jäähdytintä iskuille, nesteille, kosteudelle, äärimmäisille lämpötiloille tai 

suoralle auringonvalolle.
• Laitetta tai sen oheistarvikkeita ei saa hävittää normaalin talousjätteen seassa sen 

elinkaaren päätyttyä. Toimita laite kierrätettäväksi jälleenmyyjälle tai paikalliselle 
kierrätyksestä vastaavalle jätteenkäsittelylaitokselle. Lisätietoja saat jälleenmyyjältäsi 
tai jätehuoltoyhtiöltäsi.

• Läs instruktionerna före användning och förvara dem på ett säkert ställe för kommande 
behov.

• Läs även instruktionerna för ditt moderkort och ditt datorchassi innan du installerar 
processorkylaren.

• Felaktig installation kan skada din dator och dess komponenter. 
• Stäng av datorn och koppla bort strömkabeln innan du ändrar på datorns konfiguration.
• Utsätt inte kylaren för stötar, vätskor, fukt, extrema temperaturer eller direkt solljus.
• Produkten får inte kasseras med hushållsavfall, utan bör levereras till en avfallssor-

teringsstation som kan behandla elektroniskt avfall eller till en elektronikhandel för 
återvinning. Du får mera information av din återförsäljare eller ditt lokala avfallshante-
ringsbolag.

• Read the instructions before use and keep them in a safe place for future reference.
• Also read the instructions for your motherboard and computer case before connecting 

the processor cooler.
• Improper connection can damage your computer and its components.
• Turn off the computer and unplug the power cord before making any changes to the 

computer configuration.
• Do not expose the cooler to shocks, liquids, moisture, extreme temperatures or direct 

sunlight.
• The device or its accessories must not be disposed of with regular household waste at 

the end of their life cycle. Take the device for recycling to the retailer or a local waste 
disposal facility responsible for recycling. For more information, contact your retailer or 
waste management company.



• Læs instruktionerne før brug, og opbevar dem på et sikkert sted til fremtidig reference.
• Læs også instruktionerne til dit bundkort og computerkabinet, før du tilslutter proces-

sorkøleren.
• Forkert forbindelse kan beskadige din computer og dens komponenter.
• Sluk for computeren, og tag strømkablet ud af stikkontakten, før du foretager ændrin-

ger i computerens konfiguration.
• Udsæt ikke køleren for stød, væsker, fugt, ekstreme temperaturer eller direkte sollys.
• Enheden eller dens tilbehør må ikke bortskaffes som almindeligt husholdningsaffald 

ved slutningen af deres livscyklus. Aflever enheden til genbrug hos forhandleren eller et 
lokalt affaldshåndteringsanlæg, der er ansvarlig for genbrug. For yderligere information, 
kontakt din forhandler eller affaldshåndteringsvirksomhed.

• Lesen Sie die Gebrauchsanleitung vor dem Gebrauch durch und bewahren Sie sie für 
spätere Verwendung an einem sicheren Ort auf.

• Lesen Sie auch die Anweisungen für Ihre Hauptplatine und Ihr Computergehäuse, bevor 
Sie den Prozessorkühler anschließen.

• Ein unsachgemäßer Anschluss kann Ihren Computer und seine Komponenten beschä-
digen.

• Schalten Sie den Computer aus und trennen Sie das Stromkabel von der Steckdose, 
bevor Sie Änderungen an der Konfiguration des Computers vornehmen.

• Setzen Sie den Kühler keinen Stößen, Flüssigkeiten, Feuchtigkeit, extremen Temperatu-
ren oder direktem Sonnenlicht aus.

• Das Gerät oder seine Zubehörteile dürfen am Ende ihres Lebenszyklus nicht mit dem 
normalen Haushaltsmüll entsorgt werden. Bringen Sie das Gerät zur Entsorgung zu 
einem Händler oder einer örtlichen Recyclingstelle. Weitere Informationen erhalten Sie 
bei Ihrem Händler oder Entsorgungsunternehmen.



TUOTTEEN TIEDOT • PRODUKTINFORMATION • PRODUCT INFORMATION

Yhteensopivuus / Kompatibilitet /  
Compatibility / Kompatibilität

Intel: LGA 115X / 1366 / 1200 / 2011 / 
2066 / 1700
AMD Socket: AM3 / AM4 / AM5

Mitat / Mått / Measurements /  
Dimensioner / Dimensionen

124 x 76,5 x 157 mm

Tuulettimen mitat / Fläktens mått /  
Fan measurements /  
Blæserens dimensioner /  
Dimensionen des Lüfters

120 x 120 x 25 mm

Tuulettimen nopeus / Fläktens hastighet /  
Fan speed / Blæserens hastighed / 
Lüftergeschwindigkeit

800–1800 RPM

Tuulettimen jännite / Fläktens spänning /  
Fan voltage / Blæserens spænding / 
Lüfterspannung

12 V DC max. 230 mA

Ilmavirtaus / Luftflöde / Air flow / 
Luftstrøm / Luftstrom

75,39 CMF

Ilmanpaine / Lufttryck / Air pressure / 
Lufttryk / Luftdruck

2,02 mmH20

Melutaso / Bullernivå / Noise level / 
Støjniveau / Geräuschpegel

31 dBA



OSAT • DELAR • PARTS • DELE • TEILE

Jäähdytin / Kylare / Cooler / Kølere / 
Kühler (1)

Metallikisko / Metallskena / Metal rail / 
Metalskinne / Metallschiene (2)

Asennuslevy / Monteringsplatta / 
Mounting plate / Monteringsplade / 

Montierungsplatte (Intel)
Lämpötahna / Kylpasta / Thermal paste 

/ Termisk pasta / Wärmeleitpasta

Ruuvi / Skruv / Screw / Skrue / 
Schraube (4)

Intel LGA1700/115X/1366

Intel LGA2011/2066

AMD

Tuuletin / Fläkt / Fan / Blæser / 
Lüfter (1)

Tuulettimen kiinnitysrauta / Fläktens 
monteringsskena / Fan mounting rail /  

Blæserens fastgørelsesskinne / 
Befestigungsschiene des Lüfters (2)

A

D

G

B

E

H

C

F

I

Metallikisko / Metallskena / Metal rail / 
Metalskinne / Metallschiene (2)

Metallikisko / Metallskena / Metal rail / 
Metalskinne / Metallschiene (2)



115X

17XX 115X
115X

17XX

1366

ASENNUS • MONTERING • ASSEMBLY • MONTIERUNG: INTEL 

INTEL LGA 1366/1700/115X/1200

LGA 1366 LGA 1700 LGA 115X/
1200



1. Kohdista asennuslevyn ruuvinreiät emolevyn reikiin. Säädä kannattimen kulmat kannan 
mukaan. 
 
Anpassa monteringsplattans skruvhål till moderkortets hål. Justera plattans hörn enligt 
socketen. 
 
Align the screw holes on the mounting plate with the holes on the motherboard. Adjust 
the bracket angles according to the position. 
 
Ret skruehullerne på monteringspladen ind efter hullerne på bundkortet. Juster pladens 
vinkler i henhold til positionen. 
 
Richten Sie die Schraubenlöcher auf der Montageplatte auf die Löcher auf der Haup-
tplatine aus. Passen Sie die Winkel der Halterung entsprechend der Position an. 

2. Irrota tuulettimen kiinnitysraudat ja poista tuuletin. 
 
Ta bort fläktens spännen och lossa fläkten. 
 
Remove the fan mounting rails and remove the fan. 
 
Fjern blæserens skinner, og tag blæseren af. 
 
Entnehmen Sie die Schienen des Lüfters und entnehmen Sie den Lüfter. 

3. Poista suojatarra jäähdyttimen kontaktipinnasta. 
 
Ta bort skyddsplasten från kylarens kontaktyta. 
 
Remove the plastic shield from the cooler contact surface. 
 
Fjern plastbeskyttelsen fra kølerens kontaktflade. 
 
Entfernen Sie die Plastschutzfolie von der Kontaktoberfläche des Kühlers. 



4. Varmista, että prosessori on puhdas. Jos prosessorissa on vanhaa lämpötahnaa, poista 
se ensin propanolilla ja nukkaamattomalla liinalla ja anna kuivua. Älä käytä uudelleen 
vanhaa tahnaa. Purista noin herneen kokoinen määrä lämpötahnaa keskelle prosessoria.  
 
Se till att processorn är ren. Om det finns gammal kylpasta på processorn, ta först bort 
den med propanol och en luddfri duk och låt den torka. Återanvänd inte gammal pasta. 
Pressa ut en ärtstor mängd kylpasta på mitten av processorn. 
 
Make sure your processor is clean. If there is old thermal paste on the processor, first 
remove it with propanol and a lint-free cloth and allow to dry. Do not reuse the old 
paste. Squeeze an approximately pea-sized amount of thermal paste onto the middle of 
the processor. 
 
Sørg for, at processoren er ren. Hvis der er gammel kølepasta på processoren, skal du 
først rengøre overfladen med propanol og en fnugfri klud og lade den tørre. Genbrug 
ikke gammel kølepasta. Sæt en mængde kølepasta (ca. lige så stor som en ært) i midten 
af processoren.  
 



Stellen Sie sicher, dass der Prozessor sauber ist. Sollte sich alte Wärmeleitpasta auf 
dem Prozessor befinden, entfernen Sie diese zuerst mit Propanol und einem fusselfreien 
Tuch und lassen Sie sie trocknen. Alte Pasta nicht wiederverwenden. Drücken Sie eine 
etwa erbsengroße Menge Wärmeleitpasta in die Mitte des Prozessors. 

5. Paina pumppu kohtisuoraan prosessorin päälle. Paine levittää lämpötahnan tasaisesti. 
Aseta jousitetut ruuvit metallikiskojen päihin ja paina ruuvit emolevyyn ja asennusle-
vyyn. Aloita vastakkaisista kulmista. 
 
Tryck pumpen mot processorn. Trycket sprider kylpastan jämnt. Placera de fjäderbelas-
tade skruvarna i ändarna av metallskenorna och tryck in skruvarna i moderkortet och 
monteringsplattan. Börja med motsatta hörn. 
 
Press the pump perpendicular to the processor. The pressure evenly distributes the 
thermal paste. Place the spring-loaded screws at the ends of the metal rails and press 
the screws to the motherboard and mounting plate. Start from opposite corners. 
 
Tryk pumpen vinkelret på processoren. Trykket spreder kølepastaen jævnt. Sæt de 
fjederbelastede skruer i enderne af metalskinnerne, og tryk skruerne ind i bundkortet og 
monteringspladen. Start i modsatte vinkler. 
 
Drücken Sie die Pumpe senkrecht zum Prozessor. Der Druck verteilt die Wärmeleit-
pasta gleichmäßig zwischen dem Prozessor und der Pumpe. Setzen Sie die gefederten 
Schrauben in die Enden der Metallschienen ein und drücken Sie die Schrauben in die 
Hauptplatine und die Montageplatte. Fangen Sie mit den entgegengesetzten Winkeln an. 





6. Asenna tuuletin kiinnitysraudoilla. Varmista, että tuulettimen johto ei joudu puristuksiin 
ja että se yltää emolevyn prosessorituuletinliitäntään (CPU_FAN). 
 
Installera fläkten med hjälp av monteringsskenor. Se till att fläktkabeln inte kläms och 
att den når processorfläktanslutningen (CPU_FAN) på moderkortet. 
 
Install the fan with the mounting rails. Make sure that the fan cable is not pinched and 
that it reaches the processor fan socket (CPU_FAN) on the motherboard. 
 
Installer blæseren med fastgørelsesskinner. Sørg for, at blæserkablet ikke kommer i 
klemme, og at det når frem til processorblæsertilslutningen (CPU_FAN) på bundkortet. 
 
Installieren Sie den Lüfter mit den Befestigungsschienen. Achten Sie darauf, dass das 
Lüfterkabel nicht eingeklemmt wird und den Prozessorkühleranschluss (CPU_FAN) auf 
der Hauptplatine erreicht. 

7. Kytke tuuletin emolevyn prosessituuletinliitäntään (CPU_FAN) tai ARGB-ohjaimeen. 
 
Anslut fläkten till moderkortets processorfläktanslutningen (CPU_FAN) eller en 
ARGB-kontroller. 
 
Connect the fan to the processor fan socket (CPU_FAN) on the motherboard or to an 
ARGB controller. 
 
Tilslut blæseren til processorblæsertilslutningen (CPU_FAN) på bundkortet eller til en 
ARGB-kontroller. 
 
Schließen Sie den Lüfter an den Prozessorlüfteranschluss an der Hauptplatine oder an 
eine ARGB-Steuereinheit.



INTEL LGA 2011/2066



1. Irrota tuulettimen kiinnitysraudat ja poista tuuletin. 
 
Ta bort fläktens spännen och lossa fläkten. 
 
Remove the fan mounting rails and remove the fan. 
 
Fjern blæserens skinner, og tag blæseren af. 
 
Entnehmen Sie die Schienen des Lüfters und entnehmen Sie den Lüfter. 

2. Irrota tehdasasennetut metallikiskot ja asenna Intel LGA 2011/2066 -kiskot neljällä 
ruuvilla. 
 
Ta bort de fabriksmonterade metallskenorna och montera Intel LGA 2011/2066-ske-
norna med fyra skruvar. 
 
Remove the factory-installed metal rails and install the Intel LGA 2011/2066 rails with 
four screws. 
 
Fjern de fabriksmonterede metalskinner, og monter Intel LGA 2011/2066-skinnerne 
med fire skruer. 
 
Entfernen Sie die werkseitig installierten Metallschienen und installieren Sie die Intel 
LGA 2011/2066-Schienen mit vier Schrauben. 





3. Varmista, että prosessori on puhdas. Jos prosessorissa on vanhaa lämpötahnaa, poista 
se ensin propanolilla ja nukkaamattomalla liinalla ja anna kuivua. Älä käytä uudelleen 
vanhaa tahnaa. Purista noin herneen kokoinen määrä lämpötahnaa keskelle prosessoria.  
 
Se till att processorn är ren. Om det finns gammal kylpasta på processorn, ta först bort 
den med propanol och en luddfri duk och låt den torka. Återanvänd inte gammal pasta. 
Pressa ut en ärtstor mängd kylpasta på mitten av processorn. 
 
Make sure your processor is clean. If there is old thermal paste on the processor, first 
remove it with propanol and a lint-free cloth and allow to dry. Do not reuse the old 
paste. Squeeze an approximately pea-sized amount of thermal paste onto the middle of 
the processor. 
 
Sørg for, at processoren er ren. Hvis der er gammel kølepasta på processoren, skal du 
først rengøre overfladen med propanol og en fnugfri klud og lade den tørre. Genbrug 
ikke gammel kølepasta. Sæt en mængde kølepasta (ca. lige så stor som en ært) i midten 
af processoren.  
 
Stellen Sie sicher, dass der Prozessor sauber ist. Sollte sich alte Wärmeleitpasta auf 
dem Prozessor befinden, entfernen Sie diese zuerst mit Propanol und einem fusselfreien 
Tuch und lassen Sie sie trocknen. Alte Pasta nicht wiederverwenden. Drücken Sie eine 
etwa erbsengroße Menge Wärmeleitpasta in die Mitte des Prozessors. 

4. Poista suojatarra jäähdyttimen kontaktipinnasta. 
 
Ta bort skyddsplasten från kylarens kontaktyta. 
 
Remove the plastic shield from the cooler contact surface. 
 
Fjern plastbeskyttelsen fra kølerens kontaktflade. 
 
Entfernen Sie die Plastschutzfolie von der Kontaktoberfläche des Kühlers. 





5. Paina pumppu kohtisuoraan prosessorin päälle. Paine levittää lämpötahnan tasaisesti. 
Aseta jousitetut ruuvit metallikiskojen päihin ja paina ruuvit emolevyyn ja asennusle-
vyyn. Aloita vastakkaisista kulmista. 
 
Tryck pumpen mot processorn. Trycket sprider kylpastan jämnt. Placera de fjäderbelas-
tade skruvarna i ändarna av metallskenorna och tryck in skruvarna i moderkortet och 
monteringsplattan. Börja med motsatta hörn. 
 
Press the pump perpendicular to the processor. The pressure evenly distributes the 
thermal paste. Place the spring-loaded screws at the ends of the metal rails and press 
the screws to the motherboard and mounting plate. Start from opposite corners. 
 
Tryk pumpen vinkelret på processoren. Trykket spreder kølepastaen jævnt. Sæt de 
fjederbelastede skruer i enderne af metalskinnerne, og tryk skruerne ind i bundkortet og 
monteringspladen. Start i modsatte vinkler. 
 
Drücken Sie die Pumpe senkrecht zum Prozessor. Der Druck verteilt die Wärmeleit-
pasta gleichmäßig zwischen dem Prozessor und der Pumpe. Setzen Sie die gefederten 
Schrauben in die Enden der Metallschienen ein und drücken Sie die Schrauben in die 
Hauptplatine und die Montageplatte. Fangen Sie mit den entgegengesetzten Winkeln an. 

6. Asenna tuuletin kiinnitysraudoilla. Varmista, että tuulettimen johto ei joudu puristuksiin 
ja että se yltää emolevyn prosessorituuletinliitäntään (CPU_FAN). 
 
Installera fläkten med hjälp av monteringsskenor. Se till att fläktkabeln inte kläms och 
att den når processorfläktanslutningen (CPU_FAN) på moderkortet. 
 
Install the fan with the mounting rails. Make sure that the fan cable is not pinched and 
that it reaches the processor fan socket (CPU_FAN) on the motherboard. 
 
Installer blæseren med fastgørelsesskinner. Sørg for, at blæserkablet ikke kommer i 
klemme, og at det når frem til processorblæsertilslutningen (CPU_FAN) på bundkortet. 
 
Installieren Sie den Lüfter mit den Befestigungsschienen. Achten Sie darauf, dass das 
Lüfterkabel nicht eingeklemmt wird und den Prozessorkühleranschluss (CPU_FAN) auf 
der Hauptplatine erreicht. 





7. Kytke tuuletin emolevyn prosessituuletinliitäntään (CPU_FAN) tai ARGB-ohjaimeen. 
 
Anslut fläkten till moderkortets processorfläktanslutningen (CPU_FAN) eller en 
ARGB-kontroller. 
 
Connect the fan to the processor fan socket (CPU_FAN) on the motherboard or to an 
ARGB controller. 
 
Tilslut blæseren til processorblæsertilslutningen (CPU_FAN) på bundkortet eller til en 
ARGB-kontroller. 
 
Schließen Sie den Lüfter an den Prozessorlüfteranschluss an der Hauptplatine oder an 
eine ARGB-Steuereinheit.



AMD



1. Irrota tuulettimen kiinnitysraudat ja poista tuuletin. 
 
Ta bort fläktens spännen och lossa fläkten. 
 
Remove the fan mounting rails and remove the fan. 
 
Fjern blæserens skinner, og tag blæseren af. 
 
Entnehmen Sie die Schienen des Lüfters und entnehmen Sie den Lüfter. 

2. Irrota tehdasasennetut metallikiskot ja asenna AMD-kiskot neljällä ruuvilla. 
 
Ta bort de fabriksmonterade metallskenorna och montera AMD-skenorna med fyra 
skruvar. 
 
Remove the factory-installed metal rails and install the AMD rails with four screws. 
 
Fjern de fabriksmonterede metalskinner, og monter AMD-skinnerne med fire skruer. 
 
Entfernen Sie die werkseitig installierten Metallschienen und installieren Sie die 
AMD-Schienen mit vier Schrauben. 





3. Jos emolevyssä on kannakkeet, poista ne. 
 
Om moderkortet har fästen, ta bort dem. 
 
If the motherboard has mounts installed, remove them. 
 
Hvis bundkortet har beslag, fjern dem. 
 
Wenn die Hauptplatine mit installierten Befestigungen ausgerüstet ist, entfernen Sie 
sie. 

4. Varmista, että prosessori on puhdas. Jos prosessorissa on vanhaa lämpötahnaa, poista 
se ensin propanolilla ja nukkaamattomalla liinalla ja anna kuivua. Älä käytä uudelleen 
vanhaa tahnaa. Purista noin herneen kokoinen määrä lämpötahnaa keskelle prosessoria.  
 
Se till att processorn är ren. Om det finns gammal kylpasta på processorn, ta först bort 
den med propanol och en luddfri duk och låt den torka. Återanvänd inte gammal pasta. 
Pressa ut en ärtstor mängd kylpasta på mitten av processorn. 
 
Make sure your processor is clean. If there is old thermal paste on the processor, first 
remove it with propanol and a lint-free cloth and allow to dry. Do not reuse the old 
paste. Squeeze an approximately pea-sized amount of thermal paste onto the middle of 
the processor. 
 
Sørg for, at processoren er ren. Hvis der er gammel kølepasta på processoren, skal du 
først rengøre overfladen med propanol og en fnugfri klud og lade den tørre. Genbrug 
ikke gammel kølepasta. Sæt en mængde kølepasta (ca. lige så stor som en ært) i midten 
af processoren.  
 
Stellen Sie sicher, dass der Prozessor sauber ist. Sollte sich alte Wärmeleitpasta auf 
dem Prozessor befinden, entfernen Sie diese zuerst mit Propanol und einem fusselfreien 
Tuch und lassen Sie sie trocknen. Alte Pasta nicht wiederverwenden. Drücken Sie eine 
etwa erbsengroße Menge Wärmeleitpasta in die Mitte des Prozessors. 





5. Poista suojatarra jäähdyttimen kontaktipinnasta. 
 
Ta bort skyddsplasten från kylarens kontaktyta. 
 
Remove the plastic shield from the cooler contact surface. 
 
Fjern plastbeskyttelsen fra kølerens kontaktflade. 
 
Entfernen Sie die Plastschutzfolie von der Kontaktoberfläche des Kühlers. 

6. Paina pumppu kohtisuoraan prosessorin päälle. Paine levittää lämpötahnan tasaisesti. 
Aseta jousitetut ruuvit metallikiskojen päihin ja paina ruuvit emolevyyn ja asennusle-
vyyn. Aloita vastakkaisista kulmista. 
 
Tryck pumpen mot processorn. Trycket sprider kylpastan jämnt. Placera de fjäderbelas-
tade skruvarna i ändarna av metallskenorna och tryck in skruvarna i moderkortet och 
monteringsplattan. Börja med motsatta hörn. 
 
Press the pump perpendicular to the processor. The pressure evenly distributes the 
thermal paste. Place the spring-loaded screws at the ends of the metal rails and press 
the screws to the motherboard and mounting plate. Start from opposite corners. 
 
Tryk pumpen vinkelret på processoren. Trykket spreder kølepastaen jævnt. Sæt de 
fjederbelastede skruer i enderne af metalskinnerne, og tryk skruerne ind i bundkortet og 
monteringspladen. Start i modsatte vinkler. 
 
Drücken Sie die Pumpe senkrecht zum Prozessor. Der Druck verteilt die Wärmeleit-
pasta gleichmäßig zwischen dem Prozessor und der Pumpe. Setzen Sie die gefederten 
Schrauben in die Enden der Metallschienen ein und drücken Sie die Schrauben in die 
Hauptplatine und die Montageplatte. Fangen Sie mit den entgegengesetzten Winkeln an. 





7. Asenna tuuletin kiinnitysraudoilla. Varmista, että tuulettimen johto ei joudu puristuksiin 
ja että se yltää emolevyn prosessorituuletinliitäntään (CPU_FAN). 
 
Installera fläkten med hjälp av monteringsskenor. Se till att fläktkabeln inte kläms och 
att den når processorfläktanslutningen (CPU_FAN) på moderkortet. 
 
Install the fan with the mounting rails. Make sure that the fan cable is not pinched and 
that it reaches the processor fan socket (CPU_FAN) on the motherboard. 
 
Installer blæseren med fastgørelsesskinner. Sørg for, at blæserkablet ikke kommer i 
klemme, og at det når frem til processorblæsertilslutningen (CPU_FAN) på bundkortet. 
 
Installieren Sie den Lüfter mit den Befestigungsschienen. Achten Sie darauf, dass das 
Lüfterkabel nicht eingeklemmt wird und den Prozessorkühleranschluss (CPU_FAN) auf 
der Hauptplatine erreicht. 

8. Kytke tuuletin emolevyn prosessituuletinliitäntään (CPU_FAN) tai ARGB-ohjaimeen. 
 
Anslut fläkten till moderkortets processorfläktanslutningen (CPU_FAN) eller en 
ARGB-kontroller. 
 
Connect the fan to the processor fan socket (CPU_FAN) on the motherboard or to an 
ARGB controller. 
 
Tilslut blæseren til processorblæsertilslutningen (CPU_FAN) på bundkortet eller til en 
ARGB-kontroller. 
 
Schließen Sie den Lüfter an den Prozessorlüfteranschluss an der Hauptplatine oder an 
eine ARGB-Steuereinheit.



Valmistaja/Maahantuoja • Manufacturer/Importer • Fabrikant/Importør • Hersteller/Importeur
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